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gui

.ú Ï w
me

w w
ma

Ý
um

ú ú w
nem

.ú Ï w
ma

w w

î ú ú ú
san

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

83 î ú w
in

83 w î ú
net in

83

w w B

83 .ú Ï ú ú
gui nem

w w
me

p. 274

.ú Ï w
me

w w
net et

w Ï Ï Ï Ï
san

ú ú w
ma net

w ú ú
ma

w w
e

Ï Ï Ï Ï w
gui nem

w î ú
in

Ý
netw w

go

w w

ú ú w
me

î w ú
in

w w
in e

î w ú
in me

.ú Ï w
ma

ú w úa
me ma

w w

w w
ma net

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- - - -

&

B
B

B

D.

A.

T.

B.

89 w î ú
net et

89 w î ú
net et

89 w w
89 î ú .ú Ï

in me

ú ú w
e go

ú ú w
e go

w w

w w

w î ú
in

Ý

w w

.ú Ï w
ma net

ú ú w
e o

î w ú
et

w w

î ú w
et e

î ú w
et e

w w
e go

w w

w w
go in

ú ú w
go in

î ú ú ú
in e o

w w

ú ú w
e

.ú Ï w
e

ú ú w
in e

w w
w w
o

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - -

4

Corporis Christi -Alleluia

Editor
Kommentar
In der Quelle Min. Eine SMin fehlt. Entweder die Fusae werden als SMin gelesen, oder man geht von einem vergessenen Punkt nach der vierten Note Min f '' aus, was wahrscheinlicher ist, da Fusae im Codex selten sind und daher kaum aus Versehen geschrieben wurden.

Editor
Kommentar
Für die Text-Wiederholung ab „et bibit“, fehlt ein Ton. 

Editor
Kommentar
„in“ am Seitenwechsel doppelt.



&

B
B

B

D.

A.

T.

B.

96 w î ú
o et

96 ú ú î ú
o in

96 w w
96 î ú w

in e

ú ú w
e go

ú ú w
e

w w

ú ú w
o

ú ú w
in e o

ú ú ú ú
o

w w

î ú w
in e

î w ú
et e

ú Ïa Ï wa

w w

Ý

w ú w ú
go in e

w î ú w
in e

w ÝU
o.

w î ú ú ú
o in e

ÝU
o

ÝU
o.

ÝU
o.

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

5

Corporis Christi -Alleluia



B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 · w
Lau

Orga[num],

1

w .ú Ï
Lau da

1

w w
Lau da

1 ã

w .ú Ï
da sy

ú ú w
sy on

w w
sy

· w
Lau

Ï Ï Ï Ï w
on

w w

w w
on sal

w w
da sy

î w ú
a

sal va

î ú w
sal va

w w
va to

ú ú w
on sal va

w w
to

.ú Ï w
to rem

w w
rem lau

w w
to rem

w î ú
rem lau

î ú w
lau da

w w
da du

î ú .ú Ï
lau da

w w
da du[cem

ú ú .ú Ï
du cem et

w w
cem et

w ú ú
du cem et

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú ú w
et] pas to

p. 276

8 ú ú .ú Ï
pas to

8

w w
pas to

8 ú ú w
pas to rem

w î ú
rem [pas

w î ú
rem in

w w
rem

î ú w
in ym

ú úa w
to rem]

.w ú
ym nis

w w
in ym

ú ú w
nis in

î ú ú úa
in ym

w .ú Ï
et can

w w
nis

w w
ym

w î ú
nis et

w ú ú
ti cis

w w
et

w î ú
nis et

w Ý
can ti

î ú .w ú
et can ti

w w ÝU
can ti cis,

w Ý
can ti

ÝU
cis,

ÝU
cis

ÝU
cis,

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 · w
Quan

Chorus,

15

w .ú Ï
Quan tum

15

w w
Quan tum

15 ã

w .ú Ï
tum po

ú ú w
po tes

w w
po

· w
Quan

Ï Ï Ï Ï w
tes

w w

w w
tes tan

w w
tum po

î w úa
tan

î ú w
tan tum

w w
tum au

ú ú w
tes tan tum

w w
tum au

.ú Ï w
au de

w w
de qui

w w
au de

w î ú
de qui

î ú w
qui a

w w
a ma

î ú .ú Ï
qui a

w w
a ma

ú ú .ú Ï
ma ior om

w w
ior om

w ú ú
ma ior om

- - - - - - -

- - - - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1

Lauda syon salvatorem
In festo Corporis chr[ist]i, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 274–301
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Nach der Note ein rasiertes Punctum f.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 204.Siehe Cod. Sang. 546, f. 118r.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 463.

Editor
Kommentar
Dünnes Kreuz als Marginalie anfänglich bei den Organum-Strophen, später auch bei Chorstrophen. Das Kreuz steht immer an der ersten Zeile einer Strophe und bei allen vier Stimmen gleichzeitig. Nur bei den Strophen 1, 3, 5, 7, 11, 14, 16, 17, 21, 23, 24.

Editor
Kommentar
Text fehlt am Seitenwechsel. In M. 7 Ende bis 8 ist gar kein Text unterlegt. Alternativ zur vorgeschlagenen Ergänzung wäre „pastorem“ auch nur ab dem Ende von M. 7 zu unterlegen und die zwei Mensuren davor für „ducem et“ zu verwenden.

Editor
Kommentar
Textunterlegung nach Parallel-Strophe M. 15ff angepasst, wo die Tonwiederholung auf einer Silbe umgangen zu sein scheint.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/274/
Editor
Kommentar
Hier im Gegensatz zur vorhergehenden Strophe keine HBr, sondern Virga und Punctum getrennt. 

Editor
Kommentar
„Silbe „po“ wurde nach vorn gezogen in Analogie zu M. 2 und in der Annahme, dass es hier am langen Wort „Quantum“ liegt, was zu einer Verschiebung nach hinten führt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „gaude“.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

22 ú ú w
ior om

22 ú ú .ú Ï
ni lau

22

w w
ni lau

22 ú ú w
ni lau de

w î ú
ni lau

w î ú
de nec

w w
de

î ú w
om ni

ú úa w
de

.w ú
lau da

w w
nec lau

ú ú w
lau de nec

î ú ú úa
nec lau da

w .ú Ï
re nec

w w
da

w w
lau da

w î ú
re suf

w ú ú
lau da re

w w
re

w î ú
re suf

w Ý
fi

î ú .w ú
suf fi cis,

w w ÝU
suf fi cis,

w Ý
fi

ÝU
cis,

ÝU

ÝU
cis,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

29 w ú ú
Lau dis the

p. 278 Organista,

29 .w ú
Lau dis

29 w w
Lau dis

29

.ú Ï w
Lau dis

ú úa w
ma

.ú Ï ú ú
the ma

w w
the ma

w w
the ma

î w ú
spe ci

w ú ú
spe ci

w w
spe ci

Ï Ï Ï Ï ú ú
spe ci

ú w úa
a lis

w .ú Ï
a lis

w w
a

w w
a lis

w w
pa

w î ú
pa

w w

î ú ú ú
pa nis

w ú ú
nis vi

ú ú ú ú
nis vi

w w
lis pa

ú ú ú ú
vi vus

w w
vus

w w
vus

w w
nis vi

w î ú
et

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

36 î ú ú ú
et vi ta

36 î ú w
et vi

36 w w
vus et

36 w w
vi ta

w w
lis

w w
ta lis

w w
vi

w w
lis

ú ú ú ú
et vi ta

w .ú Ï
et vi

w w
ta

w w
et

w w
lis

.ú Ï w
ta lis

w w
ú ú w
vi ta

w î ú
ho

î ú w
ho di

w w
lis ho

w w
lis

Ý
di

ú ú w
e pro

w w
di

w w
ho

w w
e

.ú Ï w
po ni

w w
e pro

w w
di e

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

43

ú ú .ú Ï
pro po ni

43 ú ú î ú
tur pro

43 w w
po

43 î ú w
pro po

Ý

.w ú
po ni

w ÝU
ni tur,

Ý
ni

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝU
tur,

w ú ú
Quem in sa

Chorus,

.w ú
Q[uem in

w w
Quem in

.ú Ï w
Quem in

ú úa w
cre

.ú Ï ú ú
sa cre]

w w
sa cre

w w
sa cre

î w ú
men sa

w ú ú
men sa

w w
men sa

Ï Ï Ï Ï ú ú
men sa

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

2

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Text „Quem in sacre“ fehlt bis auf die Q-Initiale. 

Editor
Kommentar
T und B Schreibfehler „sacra“. D sowie Cod. Sang. 546 und Cod. 1758 haben „sacre“. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler „mense“.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

49 ú w úa
ce

49 w .ú Ï
ce ne

49 w w
ce

49 w w
ce ne

w w
ne tur

w î ú
tur

w w

î ú ú ú
tur be

w ú ú
be fra

ú ú ú ú
be fra

w w
ne tur

ú ú ú ú
fra

w w
trum

w w
trum

w w
be fra

w î ú
trum du

î ú ú ú
du o de

p. 280

î ú w
du o

w w
trum du

w w
o de

w w
ne

w w
de ne

w w
o

w w
ne du

ú ú ú ú
du o de

w .ú Ï
du o

w w
de

w w
o

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

56 w w
ne

56 .ú Ï w
de ne

56

w w
56 ú ú w

de

w î ú
da

î ú w
da tum

w w
ne da

w w
ne

Ý
tum

ú ú w
non am

w w
tum

w w
da tum

w w
non

.ú Ï w
bi gi

w w
non am

w w
non

ú ú .ú Ï
am bi gi

ú ú î ú
tur am

w w
bi

î ú w
am bi

Ý

.w ú
bi gi

w ÝU
gi tur,

Ý
gi

ÝU
tur

ÝU
tur

ÝU
tur,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

63 .ú Ï w
Sit laus

Organista,

63 w w
Sit laus

63 w w
Sit laus

63 .w ú
Sit laus

.ú Ï ú ú
ple na sit

w ú ú
ple na

w w
ple

w ú ú
ple na

ú w ú
so no

ú ú w
sit so no

w w
na sit

ú ú w
sit so no

ú ú ú ú

w w
ra

w w
so

w î ú
ra sit

w w
ra

î ú w
sit io

w w
no

w .ú Ï
io cun

î w Ï Ï
sit

Ï Ï Ï Ï w
cun da

w w
ra

w w
- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

69 w ú ú
io cun

69 ú ú ú ú
sit io cun

69 w w
sit io

69 w ú ú

w î ú
da sit

w î ú
da sit

w w
cun da

w w
da

ú ú w
de co ra

ú ú w
de co

w w
sit de

î ú .ú Ï
sit de

ú ú .ú Ï
sit de

.ú Ï w
ra sit

w w
co

w w
co ra

ú w úa
co

ú ú w
de co ra

w w
ra men

ú ú w
sit de co

Ý
ra

î ú w
men tis

w w
tis

w w
ra

î ú w
men tis

.ú Ï ú ú
iu bi la

w w
iu bi

î ú ú ú
men tis iu

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Silbe „du“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
D und T Schreibfehler „datur“. A und B sowie Cod. Sang. 546 und Cod. 1758 „datum“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

76 .ú Ï w
iu bi la

76

w w
ci

76 w w
la

76 .ú Ï w
bi la

w w
ci

w w

w ÝU
ci o,

w w
ci

ÝU
o,

ÝU
o,

ÝU
o,

.ú Ï w
In hac

p. 282 Chorus,

w w
In hac

w w
In hac

.w ú
In hac

.ú Ï ú ú
men sa no

w ú ú
men

w w
men

w ú ú
men sa

ú w ú
vi re

ú ú w
sa no vi

w w
sa no

ú ú w
no vi re

ú ú ú ú

w w
re gis

w w
vi

w î ú
gis no

- - - - - -

-- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

83 w w
gis

83 î ú w
no vum

83 w w
re

83 w .ú Ï
vum

î w Ï Ï
no

Ï Ï Ï Ï w
pas cha

w w
gis

w w
pas

w ú ú
vum pasú ú ú ú

no vum pas

w w
no vum

w ú ú

w î ú
cha no

w î ú
cha no

w w
pas cha

w w
cha

ú ú w
ve le gis

ú ú w
ve le

w w
no ve

î ú .ú Ï
no ve

ú ú .ú Ï
no ve le

.ú Ï w

w w
le

w w
le gis

ú w úa
gis pha

ú ú w
gis

w w
gis pha

ú ú w
no ve le

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

90 Ý
se

90 î ú w
pha se

90 w w
se

90 w w
gis

î ú w
ve tus

.ú Ï ú ú
ve tus

w w
ve tus

î ú ú ú
pha se ve

.ú Ï w
ter

w w
ter

w w
ter

.ú Ï w
tus ter

w w
mi

w w
mi

w ÝU
mi nat,

w w
mi

ÝU
nat,

ÝU
nat,

?

ÝU
nat,

.ú Ï ú ú
Die es e nim

Orga[nista],

w .ú Ï
Di es

w w
Di es

w w
Di es

w .ú Ï
so len

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
e nim so

w w
e

w w
e nim

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

97 .w ú
nis

97 w ú ú
le[n] nis a

97

w w
nim so

97 w ú ú
so len

î ú ú ú
a gi

w w
gi tur

w w
len nis

w î ú
nis a

.ú Ï w
tur

î ú w
in qua

w w
a gi

w .ú Ï
gi

w î ú
in

.w ú
men

w w
tur in

w î ú
tur in

ú ú w
qua

ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
se pri

w w
qua men

w w
qua

.ú Ï w
men sæ pri

p. 284

Ï Ï Ï Ï w
ma

w w
se

w w
men se

ú ú î ú
ma re

ú ú w
re co li

w w
pri ma

ú ú w
pri ma

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - -

4

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
A hat „solemnis“. D und T haben „solennis“. Der B hat eine Kürzung, die beides bedeuten kann. Vereinheitlicht zu „solennis“.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Vermutlich nicht bewusst mit lateinischem „æ“ geschrieben, sondern zuerst als „a“ geschrieben und dann zu „e“ korrigiert. Vergleiche auch p. 56 (M. 55 in der Sequenz „Laudes salvatori“). 



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

104 ú ú .ú Ï
co li

104 w î ú
tur hu

104 w w
re co

104 î ú w
re co

w w
tur

w .ú Ï
ius in sti

w w
li tur

.ú Ï w
li tur hu

î ú w
hu

w w
tu ci

w w
hu

w Ï Ï Ï Ï
ius in sti

Ý
ius

w w
o

w w
ius

w w
tu ci

w ú ú
in sti tu

î ú .ú Ï
in sti

w w
in sti

w î ú
o in

.w ú
ci

.w ú
tu

w w
tu

.w ú
sti tu

Ý

Ý
ci

w ÝU
ci o,

Ý
ci

ÝU
o,

ÝU
o

ÝU
o

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

112 .ú Ï ú ú
Ve tus ta

Chorus,

112

w .ú Ï
Ve tus

112 w w
Ve tus

112

w w
Ve

w .ú Ï
tem ve tus

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
ta

w w
ta

w w
tus

.w ú
ta tem

w ú ú
tem no vi

w w
tem no

w ú ú
ta tem

î ú w
no vi

.w ú
tas um

w w
vi

.w ú
no vi

ú ú .ú Ï
tas um bra

.w ú
bram

w w
tas um

w î ú
tas um

ú ú w
fu gat

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
fu

w w
bram fu

w w
bram

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

118 .ú Ï w
ve ri

118 Ï Ï Ï Ï w
gat

118

w w
gat

118 w w
fu

ú ú î ú
tas noc

ú ú w
ve ri tas

w w
ve

ú ú w
gat ve

ú ú w
tem

w w
noc

w w
ri tas

ú ú w
ri tas

ú ú w
lux

ú ú î ú
tem lux

w w
noc

î ú Ï Ï Ï Ï
noc tem

w w
e

w w
e li

w w
tem

w w
lux

w ú ú
li mi

.ú Ï w
mi nat

w w
lux e

w î ú
e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

124 .w ú
124 .w ú

e li
124 w w

li
124 .w ú

li

Ý

Ý
mi

w ÝU
mi nat,

Ý
mi

ÝU
nat,

ÝU
nat

B

ÝU
nat,

w Ï Ï Ï Ï
Quod in

p. 286 Orga[nista],

w .ú Ï
Quod in

w w
Quod in

w w
Quod in

w ú ú
[ce na]w ú ú
ce na

w w
ce na

.ú Ï ú ú
ce na

w ú ú
chri stus gesw ú ú
chri

w w
chri

w î ú
chri

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

5

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
SBr f '  mit Häkchen zu g' korrigiert.

Editor
Kommentar
Der T hat hier in der Wiederholung der vorangehenden Strophe vier Töne weniger (8., 10., 19, und 21. Note). Das führt zu umfangreichen Änderungen im Umfeld der entsprechenden Mensuren in den anderen Stimmen bei ansonsten beibehaltenem Satz.

Editor
Kommentar
Hier und M. 117ff wird eine analoge Textunterlegung vorgeschlagen. „novi-“ steht wesentlich weiter vorn und gibt im Wort Raum für die Rubrik. „veri-“ wurde einen Ton nach hinten gerückt, um den wiederholten Ton mit zwei verschiedenen Silben besetzen zu können. Der Strophenanfang wurde analog eingerichtet.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „cena“. Eingefügt durch Verschiebung von „christus“ nach hinten.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

130 ú w úa
sit chri

130 w î ú
stus ges

130 w w
stus ges

130

Ï Ï Ï Ï w
stus ges

w ú ú
stus ges sit

w .ú Ï
sit fa ci

w w

w î ú
sit fa

î w ú
fa ci

ú ú ú ú
en

w w
sit fa

.w ú
ci

ú w úa
en

w î ú
dum fa

w w
ci en

Ï Ï Ï Ï w
en dum

w î ú
dum hoc

.w ú
ci

w w
dum

.ú Ï ú ú
hoc ex

ú w úa
ex presú ú w
en dum hoc

w w
hoc ex

ú ú w
pres sit

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

136 w w
sit

136 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ex

136 w w
pres

136 î ú w
in su

î w ú
a

in su

Ï Ï Ï Ï ú ú
pres sit

w w
sit in

w î ú
i in

Ý
i

w w
in su

w w
su

w w
su

w w
in su

.ú Ï ú ú
i me

w w
i me

w ú ú
i me

Ý
i

w w
mo

w w
mo

.ú Ï w
mo

ú w ú
me mo ri

w w
ri

w ÝU
ri am

w w
ri

ÝU
am,

ÝU
am,

ÝU
am,

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w Ï Ï Ï Ï
Doc ti

Chorus,

143 w .ú Ï
Doc ti

143 w w
Doc ti

143

w w
Doc ti

w ú ú
sac risw ú ú
sac ris

w w
sac ris

.ú Ï ú ú
sa cris

w ú ú
in stiw ú ú
in sti tu

w w
ins

w î ú
in

ú w úa
tu

w î ú
tis pa

w w
ti tu

Ï Ï Ï Ï w
sti tu

w ú ú
tis pa nem

w .ú Ï
nem

w w

w î ú
tis pa

î w ú
vi num

ú ú ú ú
vi

w w
tis pa

.w ú
nem

- - - - - - - - - - -

- - - - -- - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

149 ú w úa
in [sa lu]

149 w î ú
num pa

149 w w
nem vi

149

Ï Ï Ï Ï w
vi num

w î ú
tis con

p. 288

.w ú
nem

w w
num

.ú Ï ú ú
in sa lu

ú w úa
se craú ú w
vi num in

w w
in sa

ú ú w
tis

w w
mus

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
sa

w w
lu

î ú w
sa lu

î w ú
a

hos ti

Ï Ï Ï Ï ú ú
lu tis

w w
tis con

w î ú
tis con

Ý
am

w w
con se

w w
se

w w
se cra

- - - - - - - -

- - - - - --

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - -

6

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Doctis“, im T ebenfalls, jedoch durch Rasur korrigiert.

Editor
Kommentar
Am Seitenwechsel fehlen zwei Silben. Als der Quelle am nächsten stehende Korrektur wird vorgeschlagen, „panem“ vor die Pause zu setzen.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

155 w w
hos ti

155 .ú Ï ú ú
cra mus

155

w w
cra mus

155

w ú ú
mus hos ti

Ý
am

w w
hos

w w
hos

.ú Ï w
am

ú w ú
[hos ti

w w
ti

w ÝU
ti am,

w w
hos ti

ÝU
am]

ÝU
am,

ÝU
am

w ú ú
Dog ma da

Orga[nista],

.w ú
Dog ma

w w
Dog ma

.ú Ï Ï Ï ú
Dog ma

ú úa w
tur

ú w úa
da tur chri

w w
da tur

w w
da

.ú Ï .ú Ï
chri sti a

w ú ú
sti a

w w
chri sti

w î ú
tur chri

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

162 w ú ú
nis quod

162 w î ú
nis quod

162

w w
a nis

162

.ú Ï ú ú
sti a

ú ú w
in car

ú ú w
in car

w w
quod in

ú ú w
nis quod

w î ú
nem tran

.ú Ï ú ú
nem tran sit

w w
car nem

î ú w
in car

.ú Ï w
sit pa nis

ú ú w
pa nis

w w
tran sit

w .ú Ï
nem tran

Ý

Ý

w w
pa nis

w î ú
sit pa

î ú w
et

î ú Ï Ï Ï Ï
et vi

w w
et vi

ú ú w
nis et

ú w úa
vi num

w ú ú
num in san

w w
num in

w w
vi

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

169 w î ú
in

169 ú úa w
gui

169

w w
169 w w

num in

ú ú ú w ú
san gui

ú ú ú ú w
nem in san gui

w w ÝU
san gui nem,

î ú ú ú ú ú
san gui

ÝU
nem,

ÝU
nem

ÝU
nem,

w ú ú
Quod non ca

p. 290 Chorus,

.w ú
Quod

w w
Quod non

.ú Ï Ï Ï ú
Quod

ú ú
a w

pis

ú w úa
non ca pis

w w
ca pis

w w
non ca

.ú Ï .ú Ï
quod non vi

w ú ú
quod non vi

w w
quod non

w î ú
pis quod

- - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

175 w ú ú
des a ni

175 w î ú
des a

175

w w
vi des

175

.ú Ï ú ú
non vi

ú ú w
mo sa

ú ú w
ni mo

w w
a ni

ú ú w
des

w î ú
fir

.ú Ï ú ú
sa fir mat

w w
mo sa

î ú w
a ni

.ú Ï w
mat fi des

ú ú w
fi des

w w
fir mat

w .ú Ï
mo

Ý

Ý

w w
fi des

w î ú
sa fir

î ú w
pre ter

î ú Ï Ï Ï Ï
pre ter

w w
pre ter

ú ú w
mat

ú w ú
a

re

w ú ú
re rum or

w w
re rum

w w
fi des

- - - - - - - -

- -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

7

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Die drei langen Noten mit jeweils zwei oder drei vorangehenden kürzeren Noten lassen eine weitere Wiederholung sinnvoll erscheinen.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

182 w î ú
rum or

182 ú úa w
di nem

182

w w
182 w w

pre ter

ú ú ú w ú
di

ú ú ú ú w
re rum or di

w w ÝU
or di nem,

î ú ú ú ú ú
re rum or di

ÝU
nem,

ÝU
nem

ÝU
nem,

.w ú
Sub di

Organa,

w ú ú
Sub di ver

w w
Sub di

w w
Sub di

ú ú ú ú
ver sis

.ú Ï ú ú
sis spe ci

w w
ver sis

w ú ú
ver sis

î w úa
spe ci

ú ú .ú Ï
e

w w

ú ú w
spe

Ý
e

w w
bus

w w
spe

.ú Ï w
ci e

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

189 .w ú
bus sig

189 î ú w
sig

189 w w
ci e

189 w î ú
bus sig

ú w úa
nis tan

w Ï Ï Ï Ï
nis tan

w w
bus

ú ú w
nis

w î ú
tum et

w .ú Ï
tum sig nis

w w

Ï Ï Ï Ï w
tan

w .ú Ï
non re

p. 292

w w
tan tum

w w
sig

w î ú
tum et

w ú ú

î ú .ú Ï
et non

w w
nis tan

w ú ú
non

ú úa w
busw w

re

w w
tum et

w w
re bus

- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

195 w î ú
la

195 .w ú
bus la

195 w w
non re

195 î ú ú ú
la tent

w ú ú
tent res

ú ú î ú
tent la

w w
bus

ú ú w
res

.ú Ï ú ú
ex i mi

ú w ú
tent res la

w w
la

.w ú
la

.w ú
e

w ú ú
tent res

w w
tent res

.ú Ï w
tent

î ú
a w
la tent

w w
ex i

w w
ex i

w î ú
res ex

ú w ú
res ex

w w
mi e

w w

Ï Ï Ï Ï w
i mi

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

201 ú ú
a .w ú

i mi
201 w w w

ex i mi
201

w w ÝU
mi e,

201

w .ú Ï w
e ex i mi

ÝU
e

ÝU
e

ÝU
e

.w ú
Ca ro

Chorus,

w ú ú
Ca ro ci

w w
Ca ro

w w
Ca ro

ú ú ú ú
ci bus

.ú Ï ú ú
bus san

w w
ci bus

w ú ú
ci bus

î w ú
a

san

ú ú .ú Ï
guis po

w w

ú ú w
san guis

Ý
guis

w w
tus

w w
san

.ú Ï w
po

.w ú
po tus

î ú w
ma

w w
guis po

w î ú
tus ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

-

8

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Notenhals in der Quelle ergänzt.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.

Editor
Kommentar
Das Textwiederholungszeichen könnte auch auf „tantum“ bezogen werden, aber dann stünde dreimal hintereinander „tantum“.

Editor
Kommentar
Silbe „-tum“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Erste Note war Min g'; der Notenhals wurde rasiert. Bei der folgenden Note findet sich ein Ansatz für einen Notenhals an der obersten Linie, der jedoch nicht durchgezogen wurde.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

208 ú w úa
ma net ta

208 w Ï Ï Ï Ï
net ta

208 w w
tus

208 ú ú w
net ta

w î ú
men chri

w .ú Ï

w w

Ï Ï Ï Ï w
men chri

w .ú Ï
stusw w

men

w w
ma

w î ú
stus ta

w ú ú
to

î ú .ú Ï
chri stus

w w
net ta

w ú ú
men chri stus

ú úa w
tusw w

to tus

w w
men chri

w w
[to tus]

w î ú
sub

.w ú
sub u

w w
stus to

î ú ú ú
sub u

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

214 w ú ú
u tra que

214 ú ú î ú
tra que chri

214 w w
tus

214 ú ú w
tra que spe

.ú Ï ú ú
spe ci

ú w ú
stus to tus

w w
sub

.w ú
ci

.w ú
e

w ú ú
sub u tra

w w
u tra

.ú Ï w

î úa w
sub u

w w
que spe

w w
que spe

w î ú
e sub

ú w ú
tra que

w w
ci e

w w

Ï Ï Ï Ï w
u tra

ú úa .w ú
spe ci

w w w
spe ci

w w ÝU
ci e,

w .ú Ï w
que spe ci

ÝU
e

ÝU
e

ÝU
e

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

221 w w
As su

p. 294 Orga[nista],

221 w w
As su

221 w w
As su

221

w w
As su

w ú ú
men te nos.ú Ï w
men

w w
men

.ú Ï ú ú
men

ú w úa
con ci

ú ú î ú
te non

w w
te

ú ú w
te

w ú ú
sus

w ú ú
con ci

w w
non

w î ú
non

î w úa
non con

ú ú î ú
sus non

w w
con ci

ú ú w
con ci

w Ï Ï Ï Ï
fra

w .ú Ï
con frac

w w

Ï Ï Ï Ï w
sus

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

227 .w ú
227 w w

tus
227 w w

sus non
227 .ú Ï w

non con

w î ú
ctus non

ú ú .ú Ï
non di

w w
con fra

ú ú w
fra ctus

ú w úa
di vi

ú ú w
vi

w w
ctus non

ú ú w
non di vi

.ú Ï .ú Ï
sus non di

Ý
sus

w w
di vi

Ý
sus

ú ú w
vi sus

ú ú w
non di vi

w w

î ú w
non con

î ú w
in te

ú ú w
sus

w w
sus

ú ú .ú Ï
fra ctus non di

.ú Ï w
ger

w î ú
in

w w
in

w w
vi sus

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

9

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
„totus“ fehlt. Zur Einfügung kann die Textwiederholung wie vorgeschlagen erst bei „tamen“ begonnen werden.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Assumpte“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

234 ú ú î ú
ac

234 ú w ú
te ger ac

234 w w
te ger

234 î ú w
in te

ú úa w
ci

ú w úa
ci pi

w w
ac

w w
ger

w w
pi

w ú ú
tur ac

w w
ci

w î ú
ac

.w w ú

w w w
ci pi

w ÝU
pi tur,

.ú Ï w w
ci pi

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝUU
tur,

w w
Su mit

Chorus,

w w
Su mit

w w
Su mit

w w
Su mit

w ú ú
u nus.ú Ï w
u nus

w w
u

.ú Ï ú ú
u

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -- - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

241 ú w úa
su munt

241 ú ú î ú
su

241 w w
nus

241 ú ú w
nus

w ú ú
mil le

w ú ú
munt mil

w w
su

w î ú
su

î w úa
quan

ú ú î ú
le quan

w w
munt mil

ú ú w
munt

w Ï Ï Ï Ï
tum

w .ú Ï
tum

w w

Ï Ï Ï Ï w
mil le

.w ú
isÝ

w w
le quan

.ú Ï w
quan tum

w î ú
ti tan

ú ú .ú Ï
is ti

w w
tum is

ú ú w
is ti

ú w úa
tum il

p. 296

ú ú w
tan tum il

w w
ti tan

ú ú w
tan tum il

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

248 .ú Ï .ú Ï
le tan tum

248 Ý
le

248 w w
tum il

248

Ý
le

ú ú w
il le

ú ú w
tan tum il

w w

î ú w
quan tum

î ú w
nec sump

ú ú w
le

w w
le

ú ú .ú Ï
is ti tan tum

.ú Ï w
tus

w î ú
nec

w w
nec

w w
mil le

ú ú î ú
ab

ú w ú
sump tus

w w
sump tus

î ú w
nec sump

ú ú
a w

su

ú w úa
ab su

w w
ab

w w

w w
mi

w ú ú
mi tur ab

w w
su

w î ú
tus ab

- - - - - - - -

- - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -- - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

255 .w w ú
255 w w w

su mi
255

w ÝU
mi tur,

255 .ú Ï w w
su mi

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝUU
tur,

.w ú
Su munt

Orga[nista],

w ú ú
Su munt

w w
Su munt

.w ú
Su

w w
bo niú ú Ï Ï Ï Ï
bo ni

w w
bo ni

ú ú w
munt bo ni

w ú ú
su munt

.ú Ï w
su munt

w w
su munt

.ú Ï ú ú
su munt ma

ú úa w
ma liú ú w
ma li

w w
ma

w î ú
li for

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

10

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel: Ton noch auf der alten Seite.

Editor
Kommentar
Im Codex noch einmal „boni“. Mit dünnem Stift gestrichen und „mali“ darüber gesetzt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

261 î ú w
for te

261 î ú w
for te

261 w w
li

261 w .ú Ï
te ta

ú ú .ú Ï
ta men in e

ú ú ú ú
ta men in e

w w
for te

ú ú w
men in e

w w
qua

w w
qua li

w w
ta men

ú ú w
qua li

ú w ú
li vi

î ú w
vi te

w w
in e

w w
vi te

.ú Ï w
te

w ú ú
vel in te

w w
qua li

î ú w
vi te

î w úa
vel in

ú ú w
ri tus

w w
vi te

w w
vel in

w .ú Ï
ter ri

ú ú w
in te ri

w w
vel in

ú ú .ú Ï
te ri

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

268 .ú Ï w
268 w w
268

w w
te ri

268

w w

ÝU
tus,

ÝU
tus

ÝU
tus,

ÝU
tus,

.w ú
Mors est

p. 298 Chorus,

w ú ú
Mors est

w w
Mors est

.w ú
Mors

w w
ma lisú ú Ï Ï Ï Ï
ma lis

w w
ma lis

ú ú w
est ma lis

w ú ú
vi ta

.ú Ï w
vi ta

w w
vi ta

.ú Ï ú ú
vi ta bo

ú úa w
bo nisú ú w
bo nis

w w
bo

w î ú
nis vi

î ú w
vi de

î ú w
vi de

w w
nis

w .ú Ï
de pa

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

275 ú ú .ú Ï
pa ris sump ti

275 ú ú ú ú
pa ris sump ti

275 w w
vi de

275

ú ú w
ris sump ti

w w
o

w w
o nis

w w
pa ris

ú ú w
o

ú w ú
nis quam

î ú w
quam sit

w w
sump ti

w w
nis

.ú Ï w
sit

w ú ú
dis

w w
o nis

î ú w
quam sit

î w ú
a

dis par

ú ú w
par e

w w
quam sit

w w
dis

w .ú Ï
e xi

ú ú w
xi

w w
dis par

ú ú .ú Ï
par e

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

281 .ú Ï w
281 w w
281

w w
e xi

281

w w
xi

ÝU
tus,

ÝU
tus,

wU
tus,

ÝU
tus,

w ú ú
Frac to de

Orga[nista],

.w ú
Frac to

w w
Frac to

.ú Ï Ï Ï ú
Frac to

ú úa w
mum

ú w úa
de mum

w w
de mum

w w
de

.ú Ï .ú Ï
sa cra

w ú ú
sac ra men

w w
sa cra

w î ú
mum sa

w ú ú
men

w î ú
to sac

w w
men to

.ú Ï ú ú
cra men

ú ú w
to

ú ú w
ra men

w w
ne va

ú ú w
to

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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Corporis Christi - Lauda syon



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

288 w î ú
ne

288 .ú Ï ú ú
to ne

288 w w
cil les

288 î ú w
ne va

.ú Ï w
va cil

ú ú w
va cil

w w
sed me

w .ú Ï
cil les

Ý
les

p. 300

Ý
les

w w
men to

Ý
sed

w î ú
sed

w î ú
sed

w w
tan tum

î w ú
me men

.ú Ï w
me menw w
me men

w w
es se

w .ú Ï
to tan

ú w úa

ú ú Ï Ï Ï Ï
to tan tum

w w
sub frag

w w
tum es

w î ú
to tan

w w
es se

w w
men

w w
se

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

295 ú ú w
tum es se

295 î ú .ú Ï
sub frag

295 w w
295 î ú ú ú

sub frag

w .ú Ï
sub frag

w w
men

w w
to

w w
men to

ú ú w
men to

ú ú w
to

w w
quan tum

ú ú w
quan tum

î w ú
a

quan tum

w î ú
quan

w w
to to

w w
to

w .ú Ï
to to

ú úa w
tum to

w w

w w
to

.ú Ï ú w ú
te gi

ú ú ú ú w
to te gi

w w ÝUUU
te gi tur,

î ú ú ú ú ú
te gi

ÝU
tur

ÝU
tur,

ÝU
tur,

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

302 w ú ú
Nul la re

Chorus,

302 .w ú
Nul

302 w w
Nul la

302

.ú Ï Ï Ï ú
Nul la

ú úa w
i fit

ú w úa
la

w w
re i

w w
re

.ú Ï .ú Ï
scis su

w ú ú
re

w w
fit scis

w î ú
i fit

w ú ú
ra fit

w î ú
i fit

w w
su ra

.ú Ï ú ú
scis su ra

ú ú w
scis su

ú ú w
scis su

w w
sig ni

ú ú w
sig ni

w î ú
ra si

.ú Ï ú ú
ra sig ni

w w
tan tum

î ú w
si

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

308 .ú Ï w
gni tan tum

308 ú ú w
tan tum

308 w w
fit frac

308

w .ú Ï
gni tan

Ý

Ý

w w
tu ra

Ý
tum

w î ú
fit

w î ú
fit

w w
qua nec

î w ú
sit frac

.ú Ï w
frac tuw w
frac tu

w w
sta tus

w .ú Ï
tu ra

ú w úa
ra

ú ú Ï Ï Ï Ï
ra qua nec

w w
nec sta

w w
qua nec

w î ú
qua nec

w w
sta tus

w w
tu

w w
sta tus

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - -

12
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Editor
Kommentar
Silbe „me“ mit Ton Punctum c' doppelt am Seitenübergang. Der Custos  gibt korrekt d' an.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

314 ú ú w
sta tus

314 î ú .ú Ï
nec sta

314 w w
314 î ú ú ú

nec sta

w .ú Ï
nec sta

w w
tu

w w
ra

w w
tu ra

ú ú w
tu ra

ú ú w
ra

w w
sig na

ú ú w
sig na

î w úa
sig na

w î ú
sig

w w
ti mi

w w
ti sig

w .ú Ï
ti mi nu

ú úa w
na ti

w w

w w
na ti

.ú Ï ú w ú
i

ú ú ú ú w
mi nu i

w w ÝUUU
nu i tur,

î ú ú ú ú ú
mi nu i

ÝU
tur,

ÝU
tur,

ÝU
tur,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

321 Ý
Ec

Chorus,p. 302

321 w w
Ec ce

321 w w
Ec ce

321

w w
Ec ce

w w
ce pa

w w
pa nis

w w
pa nis

wb w
pa nis

w w

Ý

w w
an ge

w w
an ge

.ú Ï w

î ú w
an ge

w w
w w
lo

w î ú
nis an

w w
lo rum

w w
lo

w w

ú ú w
ge lo rum

Ý

w w
rum

w w
rum

w w
fac tus

î w ú
fac tus

w w
fac tus

î w ú
fac tus

w w
ci bus

w w
ci bus

w w
ci bus

w w
ci bus

-

-

-

- - -

-

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- -

- - - - -

- - -

- - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

329 ú ú w
vi a to

329 ú ú w
vi a to

329 w w
vi a

329

ú ú .ú Ï
vi a to

Ý
rum

Ý

w w
to rum

Ý
rum

î ú w
ve re

w î ú
rum ve

w w
ve re

w w
ve re

w ú ú
pa nis fi

w w
re paw w
pa nis

w w
pa nis

ú úa w
li o

ú ú w
nis fi li

w w
fi li

w w
fi li

w î ú
rum vew w

o rum

w w
o

w w
o rum

ú ú ú ú
re pa nis fi

î ú w
fi li

w w

î ú w
fi li

- -

- -

-

- -

-

- -

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

-

-

-

- -

-

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

336 ú ú w
li o rum

336 ú ú w
o rum

336 w w
rum

336 w w
o rum

ú w ú
non mit ten

î ú w
non mit

w w
non mit

î w ú
non mit

ú w ú
a

dus ca ni

w ú ú
ten dus

w w
ten dus

w w
ten

w î ú
bus non

ú úa w
ca

w w

w w
dus

ú .ú Ï ú
mi ten

ú w ú
ni bus

w w
ca ni

î w ú
ca ni

ú w Ï Ï w
dus ca ni

w .w ú
ca ni

ÝU
bus,

w .w ú
bus ca ni

ÝU
bus

ÝU
bus

ÝU
bus

- -

-

-

- - -

- -

- -

-

-

- - -

-

- -

-

-

- -

- - -

-

- -

-

-

-
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Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 546 wird dieser Teil der Sequenz mit einer neuen Rubrik eingeleitet. Gegen eine Trennung in zwei Sequenzen sprechen in Cod. Sang. 542 jedoch die Custodes am Übergang und die fehlende Heraushebung, etwa durch eine größere Initiale. Weiter spricht dagegen, dass sonst in allen Sequenzen die erste und letzte Strophe der Orgel zugewiesen werden. Allerdings ändert sich der strenge Wechsel Orgel-Chor der Doppelstrophen hier auf Chor-Orgel, so dass zwei Strophen Chor hintereinander kommen. In Cod. Sang. 1758 ist die Sequenz durchgehend und ohne Teilung durch eine Rubrik. In Cod. Sang. 357, p. 204 ohne Absatz, aber mit größerer Initiale bei „Ecce“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

343 Ý
In

p. 304 Orga[num],

343 w w
In fi

343 w w
In fi

343

w w
In fi

w w
fi gu

w w
gu ris

w w
gu ris

wb w
gu ris

w w

Ý

w w
pre sig

w w
pre sig

.ú Ï w

î ú w
pre sig

w w
w w
na

w î ú
ris pre

w w
na tur

w w
na

w w

ú ú w
sig na tur

Ý

w w
tur

w w
tur

w w
cum y

î w ú
cum I

w w
cum I

î w ú
cum y

w w
sa ac

w w
sa ac

w w
sa ac

w w
sa ac

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

- -

- - - - -

- - -

- - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

351 ú ú w
im mo la

351 ú ú w
im mo la

351 w w
im mo

351

ú ú .ú Ï
im mo la

Ý
tur

Ý

w w
la tur

Ý
tur

î ú w
a gnus

w î ú
tur a

w w
a gnus

w w
a gnus

w ú ú
pas ce de

w w
gnus pasw w
pas ce

w w
pas che

ú úa w
pu ta

ú ú w
che de pu

w w
de pu

w w
de pu

w î ú
tur aw w
ta tur

w w
ta

w w
ta tur

ú ú ú ú
gnus pas ce de

î ú w
de pu

w w

î ú w
de pu

- -

- -

-

- -

-

- -

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

-

-

-

- -

-

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

358 ú ú w
pu ta tur

358 ú ú w
ta tur

358 w w
tur

358 w w
ta tur

ú w ú
non [da tur

î ú w
da tur

w w
da tur

î w ú
da tur

ú w ú
a

man

w ú ú
man na

w w
man na

w w
man

w î ú
na da

ú úa w
pa

w w

w w
na

ú .ú Ï ú
tur man

ú w ú
tri bus

w w
pa tri

î w ú
pa tri

ú w Ï Ï w
na pa tri

w .w ú
pa tri

ÝU
bus,

w .w ú
[bus pa tri]

ÝU
bus],

ÝU
bus

ÝU
bus,

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

- -

-

-

- -

- - -

-

- -

-

-

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

365 w w
Bo ne

p. 306 Chorus,

365 Ý
Bo

365

w w
Bo ne

365 w w
Bo ne

w w
pas tor

w w
ne

w w
pas tor

w w
pas tor

w w
pa

w w
pas tor

w w
pa nis

w w
pa nis

w w
nis ve

w î ú
pa

w w
ve

w w
ve

w î ú
re Ie

w ú ú
nis ve

w w
re Ihe

w î ú
re Ie

w w
su nosú ú w

re Ihe

w w
su nos

w w
su nos

w w
tri mi

.ú Ï w
su

w w
tri mi

w w
tri mi

ú ú w
se re re

ú ú w
nost ri

w w
se

úb ú w
se re re

-

-

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

- -

-

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- - -

- -

Corporis Christi - Lauda syon
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Editor
Kommentar
Textfehler: „non mittendus canibus“ wie in der ersten Strophe.

Editor
Kommentar
Text-Wiederholung aus der vorherigen Strophe übernommen. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

373 w î ú
tu

373 î ú ú ú
mi se re

373 w w
373 î ú w

tu nos

w ú ú
nos pas

w î ú
re tu

w w
re

w w
pas

Ý
ce .ú Ï w

nos pa

w w
re tu

w w
ce

ú ú ú ú
nos tu e

ú ú ú ú
ce

w w
nos pas

î ú ú ú
nos tu

ú ú .ú Ï

î ú w
nos tu

w w
ce nos

ú ú w
e

w î ú
re tu

Ý
e

w w
tu e

.ú Ï w
re

ú ú w
nos bo

w w
re

w w
re tu

î ú w
tu nos

- - -

- - - -

-

- - -

- - -

-

- - -

-

-

- - - -

-

-

- - - -

- - - - -

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

380 .ú Ï ú ú
380 w ú ú

tu nos
380 w w

nos bo
380

w ú ú
bo

w î ú
na fac

w w
bo na

w w
na fac

w w
na fac

ú ú ú ú
vi de re

î ú ú ú
fac vi de

w w
vi de

î ú w
vi de

w .ú Ï
in ter

ú úa w
re

w w
re in

w w
re

w ú ú
ra vi

w .ú Ï
in

w w
ter ra

w î ú
in

ú w úa
ven ciú ú .ú Ï
ter ra in

w w

ú ú w
ter ra in

w w
um

w ú ú
ter

w w
vi

Ï Ï Ï Ï w
ter

- - -

-

-

-

- -

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- -

-

-

-

-

- - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

387 î w ú
a

in ter
387 w î ú

ra vi
387 w w
387 w w

ra

w î ú
ra in

w w
ven

w w
ven ci

î ú Ï Ï Ï Ï
in ter

ú w ú
a

ter ra

w w
ci um

w w
w w

ra

Ý
vi

w w
vi

ÝU
um,

î ú ú ú
vi ven

w w

w w
ven

.ú Ï w
ci

.w ú
ven ci

Ý
ci

Ý

ÝU
um

ÝU
um

ÝU
um,- -

-

-

- - - -

-

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

-

-

- - - - - - -

- - -

-

- - -

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

394 w w
Tu qui

p. 308 Orga[num],

394 Ý
Tu

394

w w
Tu qui

394 w w
Tu qui

w w
cunc ta

w w
qui

w w
cunc ta

w w
cunc ta

w w
scis

w w
cunc ta

w w
scis et

w w
scis et

w w
et va

w î ú
scis

w w
va

w w
va

w î ú
les qui

w ú ú
et va

w w
les qui

w î ú
les qui

w w
nos pasú ú w

les qui

w w
nos pas

w w
nos pas

w w
cis hic

.ú Ï w
nos

w w
cis hic

w w
cis hic

ú ú w
mor ta les

ú ú w
pas cis

w w
mor

úb ú w
mor ta les

-

-

-

-

-

- - -

- - -

-

-

-

-

- -

-

- -

-

Corporis Christi - Lauda syon
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Editor
Kommentar
Textverteilung an vorige Strophe angeglichen. Dort ist so unterlegt, dass die Parallelführung zum B noch erkennbar ist. Hier steht der Text zu weit hinten und muss schon aufgrund der Notenanzahl nach vorn gezogen werden.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen zu g korrigiert.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

402 w î ú
tu

402 î ú ú ú
hic mor ta

402 w w
402 î ú w

tu os

w ú ú
os i bi

w î ú
les tu

w w
ta

w w
i

Ý
com.ú Ï w
nos com

w w
les tu

w w
bi

ú ú ú ú
men sa les com

ú ú ú ú
men sa les

w w
nos i

î ú ú ú
com men

ú ú .ú Ï
men sa

î ú w
com men

w w
bi com

ú ú w
sa

w î ú
les co

Ý
sa

w w
men sa

.ú Ï w
les

ú ú w
he re

w w

w w
les co

î ú w
co he

-

-

- -

-

- - - - - - -

-

- - - - -

- - -

-

- -

-

-

-

-

-

- -

- - - -

- -

-

-

- - - - - -

-

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

409 .ú Ï ú ú
409 w ú ú

les co he
409 w w

he re
409

w ú ú
re des

w î ú
des et

w w
re des

w w
des et

w w
et

ú ú ú ú
so da

î ú ú ú
et so da

w w
so da

î ú w
so da

w .ú Ï
les fac

ú úa w
les

w w
les fac

w w
les

w ú ú
sanc to

w .ú Ï
fac

w w
sanc to

w î ú
fac

ú w úa

ú ú .ú Ï
sanc to rum

w w

ú ú w
sanc to

w w
rum

w ú ú
fac sanc to

w w
rum

Ï Ï Ï Ï w

-

-

-

- - -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- -

-

- - - - - -

-

- - - - - - -

-

- - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

416 î w ú
a

sanc to
416 w î ú

rum ci
416 w w
416 w w

rum

w î ú
rum ci

w w
vi

w w
ci vi

î ú Ï Ï Ï Ï
sanc to

ú w ú
a

vi

w w
um sanc

w w
w w

rum

Ý
[um

w w
to rum

ÝU
um,

î ú ú ú
ci vi um

w w

w w
ci

.ú Ï w
ci

.w ú
ci vi]

Ý
vi

Ý
vi

ÝU
um.

ÝU
um

ÝU
um

-

- -

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

-

- -

- - - - -

- -

-

- - -

- - -

-

- - -

- - -

Corporis Christi - Lauda syon
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Editor
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Textwiederholung analog zu voriger Strophe ergänzt.



BTenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
U
Ï

Por tas ce li,

Orga[nista],

- - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrganista,

1 ã
1

w w
A

1 w .ú Ï
A pe

· w
A

w w
A pe

w w
pe

ú ú w
ru

.w ú
pe ru

.w ú
ru

w w
ru

w î ú
it a

ú ú .ú Ï

ú ú w
it

w w
it do

ú ú w
pe

Ý
itÝ
do

w w

ú ú w
ru it

ú w ú
do mi

ú w ú

w w

ú w ú
do mi

w ú ú

w ú ú
mi

w w
mi

w î ú
nus et

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú w ú
a

8 w î ú
nus et

8 w w
8

w w
plu it

w î ú
nus et

ú úa w
plu it

w w
nus

w w
[il lis]

ú ú .ú Ï
plu it il

ú w ú
il lis man

w w
et

î ú w
et plu

.w ú
lis man

.w ú
na

w w
plu

.w ú
it [il

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

w w

w w
it il

w w
lis] man

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú

î ú w
et plu

w w
lis

w î ú
na ut

- - - - - - - - -

- - -

- - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 ú ú
a w

na
14 .ú Ï w

it il
14

w w
14

w .ú Ï
e de

w î ú
ut

w w
lis man

w w
man

w w
rent

.ú Ï Ï Ï ú
e

Ý
na

w w
na

î w ú
pa

w w
de

î ú ú ú
ut e de

w w

w w
nem

Ý
rent

w w

w w
ut

w w
ce li

î ú Ï Ï Ï Ï
pa

ú ú w

w w

î ú w
pa nem

- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

1

Portas celi aperuit
In festo Corporis chr[ist]i, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 310–315
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/310/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1758, p. 273. Auf p. 308 nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 397. "Feria quarta" der Osteroktav. Auf p. 477 nur Textmarke.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „illis“ dafür in M. 9 schon „manna“.

Editor
Kommentar
Letzte SMin Schreibfehler d'. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

20 Ï Ï ú w
nem

20 w w
rent

20 w w
e

20 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ce

w ú ú
ce

î ú ú ú
pa nem

w w
w ú ú

w w
li

w w
ce

w w
de

w w
li

ú Ï Ï .ú Ï
ce li

ú ú w
li

w w
rent pa

î ú w
de dit

Ï Ï Ï Ï w

w .ú Ï
de

w w
nem

w w
il

ú w ú
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